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INTRODUCCIÓN: 
REFLEXIONES SOBRE 

EL TRABAJO DE UN AÑO

 

El año 2019 fue un año trágico para el CISP. El 10 de marzo, en el accidente del vuelo 302 de 

Ethiopian Airlines, perdimos a Paolo Dieci, el Presidente de CISP, uno de sus fundadores, 

un colega de extraordinaria capacidad y para muchos de nosotros un gran amigo.

Fue una pérdida insalvable para todo el mundo de la cooperación italiana e internacional, 

que también se sintió dolorosamente durante la crisis de la COVID 19, acontecida en los 

primeros meses de 2020.

Por lo tanto, este informe describe las actividades de nuestra organización en 2019 y el 

esfuerzo por asegurar la eficacia de los programas, el funcionamiento de la estructura 

organizativa, la calidad de nuestra acción en circunstancias trágicas y extraordinarias.

Como es tradición, este informe relata las actividades y programas desde la perspectiva de 

las 13 prioridades de la Declaración de Intenciones que el CISP ha elaborado al finalizar un 

trabajo conjunto bajo la dirección de Paolo. Es un documento clave de nuestra organización 

que describe el compromiso de la CISP en la gerencia de los SDGs.

 Se han producido muchos cambios importantes en los contextos en los que operamos y éstos han  

influido en nuestra labor o representarán el panorama de nuestras intervenciones en los años venideros. 

Sin pretender ser exhaustivos, nos parece importante identificar algunos de ellos:

•  Lamentablemente, el año 2019 ha confirmado la tendencia a una mayor inestabilidad y a la proliferación 

de crisis relacionadas con los conflictos y la fragilidad de las instituciones públicas de muchos países.

 Por ejemplo, nuestro mundo se caracteriza por un número cada vez mayor de personas desplazadas 

y refugiadas (el mayor desde el final de la Segunda Guerra Mundial). Esto es un signo de los conflictos 

en los países de origen y al mismo tiempo un elemento de crisis para las perspectivas de desarrollo de 

los países de destino y de tránsito, que se suman a menudo a más amplios fenómenos migratorios y a 

las crisis cada vez más graves provocadas por el cambio climático en curso. Todo esto sucede en un  

momento de creciente crisis de legitimidad del multilateralismo, de las instituciones internacionales 

y del propio derecho internacional. Para el CISP, intervenir en Venezuela, en el Oriente Medio o en el  

Sahel, por ejemplo, ha significado hacer frente a esas crisis tratando de garantizar la asistencia humani-

taria y también los programas de desarrollo en los que hay espacio para promoverlos.

• En mayo se eligió el nuevo Parlamento Europeo que a su vez, en noviembre, votó a la nueva Presidenta 

de la Comisión Europea, Ursula von der Leyen, cuyo mandato durará de 2019 a 2024. La Agenda de la 

Presidente, presentada en el documento ''Political Guidelines for the Next European Commission 2019-

2024'' identifica entre los seis puntos clave del programa el European ''Green Deal'', el fortalecimiento de 

las acciones europeas hacia una Europa sostenible y ''climate neutral '',  otorga una nueva importancia a 

la cooperación internacional al fortalecer el vínculo entre la agenda de la Política Exterior Europea y la 

agenda de la Europa Interna, también en términos de seguridad.
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 Este énfasis apunta a un camino hacia una mayor coherencia de las políticas, que ha sido propugnada 

por las ONG durante muchos años. La atención de los ciudadanos y la sociedad civil será crucial para 

garantizar que la cantidad y el uso de los recursos sean coherentes con la prioridad del desarrollo  

sostenible de Europa y de los países asociados, y que no se centren de forma miope exclusivamente en 

la seguridad y en los intereses nacionales.

 El apoyo, al menos programático, al establecimiento de corredores humanitarios para los refugiados es 

una innovación positiva y la presencia en la agenda de la idea de una política común de asilo contrasta 

ciertamente con el clima político de muchos países europeos en materia de migración y asilo: más de 

1000 personas (que nos conste) han muerto en el Mar Mediterráneo desde el 1 de enero (Fuente ISMU), 

pero en Italia esto no detiene la campaña de acusaciones contra las ONG de cooperación y emergen-

cia internacional, entre las que se encuentran las que salvan a los migrantes en el mar; y contra las  

organizaciones del Tercer Sector que se dedican en Italia a la acogida de refugiados y migrantes.

• En la nueva Comisión Europea, las tareas antiguamente pertenecientes al Comisario de Desarrollo fueron 

asumidas por la Comisaria de Alianzas y Partenariados Internacionales Jutta Urpilainen. El nuevo nom-

bre pone de relieve la necesidad de un cambio gradual en las relaciones entre los países donantes del 

Norte y los países receptores del Sur, centrándose en una relación más equitativa entre los países y 

haciendo hincapié, por consiguiente, en el tema de los partenariados para el desarrollo. Sus prioridades 

son importantes: la elaboración de una estrategia global para África, la igualdad de género y la inclusión 

de la sociedad civil. En el mismo contexto  debemos leer el lanzamiento de las importantes negociaciones 

posteriores a Cotonú entre la Unión Europea y los 79 países ACP (África, el Caribe y el Pacífico), con 

miras a llegar a un nuevo acuerdo en 2020, capaz de renovar el partenariado y de hacerlo coherente con 

el Programa 2030 y con los acuerdos de París sobre el clima.

 La idea de que la cooperación debe considerarse como un instrumento para apoyar y fortalecer las 

dinámicas y los procesos de desarrollo local es ahora evidente para todos.

 Por ejemplo, 2019 fue el año de la puesta en marcha del AFCFTA, la Zona Continental de Libre  

Comercio de África, firmada por 54 Estados, que tiene el potencial de promover el mayor mercado  

común del mundo reduciendo el enorme peso de los aranceles que limitan los intercambios económicos 

entre los Estados africanos y reforzando así la dinámica del desarrollo endógeno.

• En Italia, la aplicación de la Ley 125/2014 sobre cooperación internacional sigue tropezando con muchos 

obstáculos, al igual que el compromiso de movilizar el 0,7% del ingreso nacional bruto para la ayuda al 

desarrollo y de asignar el 0,15% a los países menos adelantados. La Ley Presupuestaria de 2019 invirtió 

la tendencia al aumento de los recursos que se había consolidado de 2013 a 2017 estableciendo una 

tendencia a la baja para los tres años venideros.

 Dentro de un complejo análisis con luces y sombras, la propia cuestión de la "estabilidad de los recursos" 

dedicados por Italia a la AOD es planteada por el CAD (Comité de Asistencia para el Desarrollo) de la 

OCDE, en el Peer Review publicada el 17 de noviembre de 2019, como un punto crítico de la política 

italiana de cooperación para el desarrollo, junto con el de la falta de coherencia entre las políticas de 

cooperación y las de migración.

• - La relación tradicional y consolidada con la sociedad civil y con un partenariado multistakeholders  

es reiterado y confirmado con la participación de redes de ONG, entre ellas LINK, en importantes 

acontecimientos internacionales, como la Cumbre de las Naciones Unidas sobre el Cambio Climático 

en septiembre de 2019. Se ha tratato de una participación llevada a cabo en diálogo con instituciones 

italianas de cooperación internacional encaminada a la programación y planificación conjunta de la 

cooperación para el desarrollo y las intervenciones de emergencia.
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Los grandes contextos de desigualdad, conflicto, desarrollo y ayuda internacional son el escena-

rio en el que operan las ONG como CISP. El método de nuestra acción es tan importante como 

el contenido de las intervenciones. A este respecto, quisiéramos recordar uno de los temas 

más queridos por Paolo: lo esencial que es vincular siempre los análisis sobre las cuestiones  

principales con la atención a las acciones concretas que dan sentido al mandato del CISP. Por 

eso, en este informe, relatamos una de las muchas iniciativas lanzadas para recordarlo. Hemos 

pensado en una acción específica sobre la que reunir el apoyo de los partidarios del CISP.

Es un programa para apoyar el acceso a la educación de las niñas de familias con pocos  

recursos en Etiopía: un país y un tema en el que Paolo ha trabajado durante toda su vida. Un 

pequeño espacio específico en este informe está dedicado a dar cuenta de este compromiso 

que nos acompañará en los años venideros.

pag. 6



Por último, nos parece importante subrayar que este informe se elabora en un período de  

profunda crisis internacional causada por la pandemia COVID-19. Esta también ha tenido un 

impacto muy importante para organizaciones como el CISP. En el informe del año próximo se 

examinará claramente la contribución del CISP a la respuesta en lo que se refiere al apoyo a 

las actividades de prevención, a la asistencia a la población, al apoyo a los sistemas de salud,  

educación y producción afectados por la pandemia. Desde el punto de vista organizacional, en 

Italia y en los países donde operamos, tuvimos que tomar medidas extraordinarias de organiza-

ción del trabajo, adaptando nuestros programas y el funcionamiento de nuestras oficinas.

En la preparación de este informe se han tenido en cuenta estas condiciones, la dificultad de 

viajes y comunicaciones, la necesidad de protocolos estrictos de prevención y salvaguardias 

sanitarias para el personal del CISP y de las comunidades en las que operamos. También en este 

caso el CISP ha demostrado, nos parece, una gran capacidad de resiliencia y respuesta.
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El CISP es una organización no gubernamental (ONG) creada el 10 de enero de 1983 en Roma. 

Mediante partenariados con organismos internacionales, empresas, instituciones públicas, 

universidades, entidades de investigación, asociaciones y organizaciones no gubernamentales 

internacionales y locales, el CISP ha realizado y sigue llevando a cabo proyectos de ayuda humanitaria, 

rehabilitación y desarrollo en más de 30 países de África, América Latina, Oriente Medio, Asia y 

Europa oriental. En Italia y en los países de la Unión Europea promueve iniciativas de política cultural, 

fomento de la solidaridad internacional y apoyo a la inclusión social.

Los proyectos del CISP están concebidos tanto para responder a las necesidades prioritarias y resolver 

problemas concretos como para detectar, formular y consolidar policies sectoriales específicas, de 

carácter general y con referencia a países y zonas geográficas concretas. En nuestra práctica, la 

protección de los derechos humanos y la respuesta a las necesidades individuales y comunitarias se 

integran en estrategias operacionales coordinadas con los parteneres con los que trabajamos.

El CISP produce publicaciones y material audiovisual y promueve oportunidades de encuentro y 

profundización para informar al público sobre las experiencias de cooperación más significativas. 

Además, en el marco de sus programas, organiza eventos, seminarios y conferencias para el 

intercambio de experiencias y la promoción de innovaciones y políticas públicas de interés para 

los países en que actuamos. La vida organizativa y administrativa del CISP está reglamentada por su 

Estatuto y por un Sistema de Gestión compuesto de tres partes: el Manual Administrativo, el Código 

de Conducta y el Sistema de Verificación. Los estados financieros anuales están sujetos a la auditoría 

de una empresa independiente.

El CISP es una asociación con personalidad jurídica, reconocida por el Estado italiano. El CISP forma 

parte de la Lista de Organizaciones de la Sociedad Civil y otras entidades sin fines de lucro de la 

Agencia Italiana de Cooperación para el Desarrollo, es una asociación inscrita en el Registro de 

Personas Jurídicas de la Prefectura de Roma (Nº 752/2010), está inscrita en el Registro de organismos 

y asociaciones que desempeñan actividades en favor de los inmigrantes del Ministerio de Trabajo 

y Políticas Sociales (A/138/2001/RM). En los países terceros en los que opera, está generalmente 

reconocida en las leyes nacionales.

En el sitio web del CISP (www.cisp.ngo) se pueden encontrar las principales elaboraciones de nuestra asociación.

BREVE PERFIL DEL CISP

pag. 9



Presidente

Al Presidente del CISP le corresponde la representación política de la Asociación, la coordinación de 

las relaciones con los interlocutores institucionales y el desempeño de las actividades de supervisión.

Director y representante legal

El Director es el representante legal del CISP y el gerente ejecutivo de la asociación de cuya gestión 

es el coordinador.

Asamblea de los miembros

La Asamblea se reúne al menos una vez al año para deliberar sobre la planificación y el balance final. 

Cada tres años elige al Presidente, al Director, a los demás miembros de la Junta Directiva y a los 

Auditores. El Presidente se encarga de la representación política de la Asociación, de la coordinación 

de las relaciones con los interlocutores institucionales y del ejercicio de las actividades de supervisión. 

El Director es el representante legal del CISP y coordina el control de la gestión.

Consejo Directivo

Cada año, la Consejo Directivo define las funciones y responsabilidades del personal de la sede de 

Roma, supervisa su trabajo y toma decisiones de importancia general. La coordinación operativa de 

las actividades está garantizada por el Ejecutivo, en el que participan el Presidente, el Director y otros 

directivos designados por la Consejo Directivo.

Directores de Áreas Geográficas

Los proyectos son coordinados en la sede de Roma por los directores de las zonas geográficas de 

África, América Latina y el Caribe, Europa oriental y Asia, Oriente Medio y el Mediterráneo, Italia y la 

Unión Europea. Además de la oficina de Roma, el CISP tiene otras oficinas regionales en Italia y, en los 

países en que opera, oficinas nacionales coordinadas por los representantes de los países.

Colaboraciones y afiliaciones

El CISP colabora con otras organizaciones y participa en diversas asociaciones y redes temáticas 

y geográficas. Entre estas: Link 2007 Cooperazione in Rete (que a su vez forma parte del Foro 

Permanente del Tercer Sector, la Red para la Paz y la Alianza Italiana para el Desarrollo Sostenible), 

la Confederación Europea de ONG para la Ayuda Humanitaria y el Desarrollo (Concord), la Global 

Network of Civil Society Organisations for Disaster Reduction (GNDR).

En 1997 el CISP fundó, junto con otras organizaciones no gubernamentales, la Universidad de Pavia 

y otros institutos universitarios y de investigación, il Cooperation and Development Network (CDN), 

una red internacional de formación superior en materia de cooperación internacional y desarrollo 

humano sostenible, que dio lugar a la creación de una Maestría en Desarrollo y Cooperación en Italia 

(Maestría CD-Pavia; África, Mecohd Kenya; América Latina, ELACID Colombia; Nepal, MICD Katmandú; 

Palestina, MICAD Belén).

LA ESTRUCTURA ORGANIZATIVA 
DEL CISP

La estructura organizativa y la articulación de papeles y funciones en el CISP pueden resumirse 

de la siguiente manera:
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NÚMEROS DEL CISP EN 2019

REALIZÓ

15.472
PERSONAS CON DISCAPACIDAD

972.140
OMBRES

1.214.135
MUJERES

414.941
MENORES

121 PROGRAMAS >  2.289.500 BENEFICIARIOS 

DE DONDE PROCEDE LA FINANCIACIÓN DEL CISP

30,94%

19,37%

7,26%

8,94%

33,49%

19,37%
ORGANIZACIONES INTERNACIONALES

8,94%
GOBIERNO ITALIANO

Y AUTORIDADES LOCALES

33,49%
OTROS GOBIERNOS

7,26%
PRIVADOS

30,94%
 UNIÓN EUROPEA

24 EN LA SEDE DE ROMA > 69,6%  MUJERES            30,4% HOMBRES  

       773 EN EL RESTO DEL MUNDO

      180 GERENTES               > 58,8%  MUJERES             42,2% HOMBRES  

       42 EXPATRIADOS           > 61,9%  MUJERES              38,1% HOMBRES  

• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • •

• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • •

797 PERSONAS COLABORARON CON EL CISP
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1. Gastos por actividades típicas

1.1 Proyectos financiados por el MAECI - AICS 3.978.857,69 2.625.001,15 

1.2 Proyectos financiados por la  CE 13.980.344,94 10.934.218,60

1.3 Proyectos financiados por el sector privado 2.807.660,69 1.815.664,73

1.4 Proyectos financiados con contribuciones propias 0,00 46.984,06

1.5 Proyectos financiados por otros organismos gubernamentales 8.475.469,80 6.130.998,88

1.6 Proyectos financiados por otras entidades 15.111.074,74 23.165.868,46

TOTAL GASTOS DE ACTIVIDADES TÍPICAS 44.353.407,86 44.718.735,88 

2. Gastos por recaudación de fondos

2.4 Gastos por actividades ordinarias de promoción                  65.058,60 

TOTAL DE GASTOS POR RECAUDACIÓN DE FONDOS 65.058,60 0,00

3. Gastos por actividades auxiliares

TOTAL DE GASTOS POR ACTIVIDADES AUXILIARES

4. Gastos financieros y de activos

4.2 Gastos financieros 0,02 

TOTAL DE GASTOS POR ACTIVIDADES  

FINANCIERAS Y ACTIVOS 
0,02 0,00

5. Otros gastos

5.1 Gastos varios 85.348,70                    44.695,93 

TOTAL DE GASTOS 85.348,70 44.695,93

6. Gastos de apoyo general

6.1 Materias primas                  22.388,72                    20.616,20 

6.2 Servicios                139.930,68                  170.410,04   

6.3 Personal                  535.635,82                    524.886,88 

6.4 Otros gastos de gestión                45.576,22                     52.400,37 

6.5 Am.ón Mobiliario y equipo de oficina  29.734,21                    30.857,23 

TOTAL DE GASTOS DE APOYO GENERAL 773.265,65 799.170,72

RESULTADO DE GESTIÓN 1.351,11 4.460,37

TOTAL 45.278.431,94 45.567.062,90

GASTOS 31.12.2019 31.12.2018

ESTADO FINANCIERO DE INGRESOS Y GASTOS

ESTADO FINANCIERO
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1. Ingresos por actividades típicas

1.1 Ingresos financiados por el MAECI - AICS                4.047.185,51              2.799.417,03 

1.2 Ingresos de la CE              14.001.130,43            10.281.953,05 

1.3 Ingresos de particulares                3.020.054,90 6.301.892,13 

1.4 Contribuciones propias                    47.264,01 128.759,26 

1.5 Ingresos de otros organismos gubernamentales                8.770.863,21 6.496.697,81 

1.6 Ingresos de otras entidades              15.152.177,76            19.244.142,31 

INGRESOS TOTALES DE LAS ACTIVIDADES TÍPICAS 45.038.675,82 45.252.861,59

2. Ingresos por recaudación de fondos

2.4 Ingresos de actividades ordinarias de promoción                  65.058,60 

INGRESOS TOTALES DE RECAUDACIÓN DE FONDOS 65.058,60 0,00

3. Ingresos de actividades auxiliares

TOTAL DE GASTOS POR ACTIVIDADES AUXILIARES 0,00 0,00

4. Ingresos financieros y de activos 

4.1 Intereses activos e ingresos activos 451,78 429,56

TOTAL DE INGRESOS DE ACTIVIDADES  

FINANCIERA Y DE ACTIVOS
451,78 429,56

5. Ingresos diferentes

5.1 Ingresos diferentes 174.245,74                     313.771,75 

TOTAL DE INGRESOS DIFERENTES 174.245,74 313.771,75

RESULTADO OPERATIVO  

TOTAL 45.278.431,94 45.567.062,90

INGRESOS 31.12.2019 31.12.2018
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PRIORIDADES DEL CISP EN 2019

La Declaración de Intenciones del CISP ''Derechos, Sostenibilidad, Cambio'' identifica 13 prioridades 

generales, asociando a cada una de ellas uno o más objetivos de desarrollo sostenible de la Agenda 2030 

(SDGs Sustainable Development Goals). La acción del CISP durante 2019 se inspiró en estas prioridades.

CONSTRUYENDO PUENTES, PROMOVIENDO DIÁLOGO E 
INTEGRACIÓN

África

En la mayoría de los programas en África se ha promovido el desarrollo de partenariados con instituciones 

públicas, universidades, organizaciones no gubernamentales y comunidades locales, y el sector privado. 

Por ejemplo, hemos desarrollado un partenariado con agentes del sector privado en Etiopía y Malawi 

para fortalecer las cadenas de valor en la agricultura, las microempresas y las pequeñas y medianas 

empresas. En Kenya, para el fomento del capacity building y la formación superior con la Kenyatta 

University y el Tangaza University College.

América Latina y el Caribe

En todos los países de la región hemos seguido buscando alianzas estratégicas con los sectores público 

y privado para vincular los proyectos de desarrollo comunitario con las políticas públicas inclusivas. 

Un ejemplo particularmente exitoso es el MESACTS, que reúne a 10 países y varias organizaciones 

internacionales y de la sociedad civil, con el objetivo común de compartir y desarrollar políticas e 

instrumentos para la mejora de las soft skills en el marco de programas laborales, en la educación y en 

la lucha contra la pobreza.

DE LA DECLARACIÓN DE INTENCIONES 
A LAS ESTRATEGIAS OPERACIONALES
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Mediterráneo y Oriente Medio

Mediante un proyecto de vecindad entre distintos  países (CROSSDEV) para la promoción del turismo 

sostenible como instrumento para el desarrollo socioeconómico de los territorios hemos iniciado el 

planteamiento de partenariados entre instituciones públicas, operadores económicos y organizaciones 

de la sociedad civil en el Libano, Palestina, Jordania e Italia (Sicilia). Campamentos de Refugiados 

Saharauis y en los Territorios del Sáhara Occidental bajo el control del Frente Polisario se va 

promoviendo el diálogo entre la población juvenil y las autoridades que participan en la implementación 

del Plan de Paz de las Naciones Unidas: el diálogo y las acciones a favor de los jóvenes son esenciales 

para la estabilidad y la lucha contra el extremismo.

Europe de l'Est et Asie

En los Balcanes, en particular en Bosnia-Herzegovina, Albania, Serbia y en el Cáucaso, en Armenia, 

el CISP ha continuado su compromiso de promover la cooperación en los países y entre los países 

de la región y los países miembros de la Unión Europea: promovió alianzas entre entidades públicas, 

privadas y de la sociedad civil para impulsar el desarrollo territorial, potenciar los recursos naturales y 

promover la cultura y el arte como herramienta para el crecimiento colectivo sostenible. También se 

creó una asociación con asociaciones de la sociedad civil que participan en el sector cultural en Italia, 

Bosnia y Herzegovina, Albania y Serbia.

JUSTICIA SOCIAL E INCLUSIÓN

África

En África, las intervenciones se centran por lo general en la reducción de las crecientes desigualdades 

económicas y sociales. Hemos realizado intervenciones en regiones marginales y particularmente 
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frágiles como, por ejemplo, en Mauritania en la región de Hodh el Chargui en el este del país, en la 

Región Somalí de Etiopía, en las zonas semiáridas del noreste de Kenya o el norte del Níger, en las 

zonas rurales marginales de Kasai en la República Democrática del Congo (RDC). Hemos apoyado 

específicamente a las poblaciones urbanas marginales, en particular en Somalia, Níger y Kenya con 

programas encaminados a promover la inclusión y las oportunidades de ingresos y capacitación.

América Latina y el Caribe

A nivel continental hemos apoyado activamente la definición y aprobación de políticas públicas sensibles 

a las cuestiones de inclusión de la justicia social. En Colombia y en el Ecuador se ha fortalecido la 

capacidad de las comunidades locales para hacer oír su voz mediante procesos de advocacy y control 

de la aplicación de las políticas sociales.

Mediterráneo y Oriente Medio

Las acciones en Palestina (Jerusalén Oriental) apuntan a fortalecer la resiliencia de las comunidades 

palestinas al preservar el carácter palestino de Jerusalén Oriental con miras a promover la inclusión 

social y la coexistencia pacífica.

ACCESO A SERVICIOS DE CALIDAD

África

Las intervenciones para promover el acceso a los servicios básicos siguieron caracterizando la acción del 

CISP en muchos países de la región. Por ejemplo, en Somalia y Etiopía (en educación básica y salud básica), 

en Níger y la República Democrática del Congo (prevención y tratamiento de la malnutrición), en Etiopía 

y Níger (acceso al agua y el servicios higiénicos), en Kenya y Somalia (asistencia y protección de menores).

América Latina y el Caribe
A nivel continental hemos trabajado para fortalecer las políticas de apoyo a los Soft Skills, condiciones 

esenciales para ayudar a las personas a salir de la pobreza extrema. 

En Colombia hemos trabajado para mejorar la educación y los servicios para las pequeñas empresas. 

En Guatemala y Honduras hemos trabajado para mejorar los servicios para los indígenas y las personas 

con discapacidad. Se han reforzado las intervenciones para mejorar el acceso a servicios de calidad 

para la producción agrícola en Cuba, Colombia y Guatemala. Un área de gran compromiso durante 

el último año ha sido el sector cultural y su relación con el desarrollo local.

Mediterráneo y Oriente Medio

En Palestina (Cisjordania, Franja de Gaza y Jerusalén Oriental) se están ejecutando proyectos para 

promover el acceso a una educación preescolar, primaria y secundaria de calidad, especialmente para 

los niños y jóvenes más vulnerables. Hemos promovido acciones para la inclusión de mujeres y hombres 

en los planes de formación profesional, de acuerdo con la dinámica del mercado laboral, mediante la 

eliminación de las desigualdades de género. En Cisjordania y en la Franja de Gaza estamos mejorando 
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la infraestructura sanitaria básica para las comunidades más frágiles y apoyando a las organizaciones 

sanitarias palestinas para hacer frente a las emergencias sanitarias. En el Líbano y Palestina hemos 

continuado las intervenciones WASH (Water and Sanitation) para garantizar el acceso al agua potable 

y reducir el número de personas que sufren por la falta de disponibilidad de este recurso, participando 

en la respuesta internacional a la crisis de Siria, en particular en lo que respecta a los refugiados sirios 

en el Líbano. También hemos fortalecido la participación de las comunidades locales en la gestión 

sostenible de la infraestructura de agua y saneamiento.

En los campamentos de refugiados Saharauis en Argelia trabajamos para mejorar las condiciones de 

vida mediante el acceso a la educación básica, la mejora de las condiciones de vivienda y el desarrollo 

de oportunidades de ingresos. En estas áreas, hemos fomentado el desarrollo de habilidades técnicas 

por parte de las instituciones locales. En los territorios del Sáhara Occidental bajo el control del Frente 

Polisario, hemos ampliado las acciones de apoyo al acceso de los niños a los servicios escolares, incluida 

la rehabilitación y el apoyo a las actividades de producción de frutas y verduras en pequeña escala.

Italia y la Unión Europea

En 2019, en consonancia con el target 4.7, continuamos y reforzamos las medidas para promover 

la educación de calidad. En particular, hemos trabajado para la inclusión de los temas de la Agenda 

2030 y de la Educación para la Ciudadanía Mundial (ECG) en los planes de estudio, las metodologías 

de enseñanza y los entornos de aprendizaje escolar en Italia, Portugal, España, Austria, Países Bajos, 

Reino Unido, Irlanda, Polonia, Rumania, Bulgaria, y Hungría. Hemos promovido las herramientas 

de enseñanza y evaluación de las acciones de ECG en las escuelas y asegurado la formación de los 

docentes y continuamos nuestro compromiso con la educación superior en el desarrollo humano y en 

la cooperación. Se han realizado intervenciones para combatir la pobreza educativa y promover escuelas 

abiertas y participadas para la prevención de dificultades mediante asociaciones y cooperativas locales.
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 GARANTIZAR IGUALDAD DE OPORTUNIDADES

África

En Kenya hemos puesto en marcha un amplio programa para desarrollar las oportunidades de empleo 

e ingresos de las poblaciones vulnerables en las zonas semiáridas del noreste del país. En Etiopía 

hemos seguido esforzándonos por promover el empleo de los grupos marginales y, en particular, de 

los jóvenes mediante un estrecho vínculo entre el desarrollo de las oportunidades de capacitación y 

la dinámica del mercado laboral.  En el Níger, Somalia y Kenya proseguimos nuestros esfuerzos para 

desarrollar oportunidades innovadoras de ingresos y empleo en el desarrollo de pequeñas empresas 

relacionadas con la cultura y el turismo. En Malawi continuamos y reforzamos nuestro compromiso 

con el desarrollo de oportunidades de empleo digno dentro en la cadena de valor del arroz, incluso 

mediante el fortalecimiento de las oportunidades de acceso al crédito.

América Latina y el Caribe

En el Ecuador hemos desarrollado acciones para asegurar iguales y mejores oportunidades para las 

mujeres en la Provincia de Manabí, un territorio que es víctima del terremoto y donde las mujeres 

tienen un papel muy importante en la redención social y económica. En Guatemala hemos puesto en 

marcha iniciativas para la igualdad de oportunidades de las personas con discapacidad.

Mediterráneo y Oriente Medio

En la zona del Mediterráneo (Palestina, Líbano, Jordania, Italia-Sicilia) se ha puesto en marcha una 

intervención dirigida a promover el empleo y las actividades económicas relacionadas con el turismo 

sostenible en las zonas más desfavorecidas pero con un potencial de atracción turística aún no explotado.

Europa del Este y Asia

En los Balcanes, el CISP continuó impulsando acciones de apoyo a las actividades productivas, el 

emprendimiento, la creatividad y la innovación y la formación profesional, promoviendo la formalización 

y el crecimiento de las micro, pequeñas y medianas empresas, también a través del acceso a los 

servicios financieros. A través de asistencia técnica calificada, capacitación e intercambio de buenas 

prácticas, se han creado oportunidades de estudio, aprendizaje y crecimiento profesional para jóvenes, 

asociaciones de funcionarios públicos de Bosnia y Herzegovina y Albania.
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GARANTIZAR EL DERECHO A LA PROTECCIÓN HUMANITARIA

África

En 2019 hemos continuado nuestro compromiso de garantizar la asistencia humanitaria en las zonas 

en que estamos presentes, valorizando cada vez más el papel de las comunidades y de los agentes 

locales. Por ejemplo, hemos prestado asistencia a las poblaciones de desplazados internos y refugiados 

tras las crisis humanitarias de la región. Esas actividades han sido particularmente importantes en 

el Níger en relación con la crisis de la región del lago Chad y en la zona transfronteriza con Malí, 

Somalia y Etiopía para prestar asistencia a los desplazados internos y los refugiados que entran y salen 

de los campamentos. En Malawi, Níger, Mozambique y la República Democrática del Congo hemos 

prestado asistencia humanitaria y protección a las poblaciones afectadas por desastres naturales y crisis 

alimentarias generadas o agravadas por el actual cambio climático.

América Latina y el Caribe

En Colombia y Venezuela se ha prestado asistencia humanitaria a los desplazados internos y a los 

migrantes y familias afectadas por desastres naturales, socioculturales o antropogénicos. En el Ecuador, 

hemos prestado asistencia material a los migrantes de Venezuela.

Mediterráneo y Oriente Medio

En Argelia, en los Campamentos de Refugiados Saharauis, hemos reforzado nuestro compromiso de 

afirmar el protagonismo de los refugiados en la gestión y el seguimiento de la ayuda humanitaria a las 

familias. En los territorios del Sáhara Occidental bajo el control del Frente Polisario, hemos permitido 

que la ayuda humanitaria destinada a la educación y la producción agrícola llegara a las poblaciones 

excluidas de la ayuda habitual. En el Líbano y Palestina se han aplicado medidas para proteger a los 

grupos más vulnerables, como los refugiados sirios en el Líbano (mejora de las condiciones de vivienda 

y distribución de los artículos de primera necesidad) y las comunidades en riesgo de expulsión en la 

Cisjordania (incluidas las comunidades beduinas de la Zona C). 

APOYO A LOS GRUPOS VULNERABLES Y MARGINADOS 

África 

Como parte de esta prioridad en 2019 hemos reforzado nuestro compromiso con la población juvenil 

vulnerable a fin de fortalecer sus oportunidades de inclusión y de acceso a la capacitación y a las 

oportunidades de ingresos.

Estas acciones fueron particularmente significativas en Kenya, Somalia y Etiopía, donde también 

nos centramos en el fortalecimiento de los actores de la sociedad civil local comprometidos con la 

promoción de los derechos de las poblaciones marginadas. En la propia Etiopía y en Mauritania se ha 

continuado con un compromiso especial en favor de las comunidades pastorales.
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América Latina y el Caribe

En todo el continente se han seguido ejecutando programas de apoyo a las poblaciones más 

vulnerables, como las víctimas del conflicto en Colombia, la población indígena con discapacidad 

en Guatemala, las familias afectadas por el terremoto en el Ecuador, los migrantes de Venezuela, 

las familias que viven en zonas áridas y con problemas de seguridad alimentaria y malnutrición en 

Honduras y Guatemala.

Europa del Este y Asia

En la zona, el CISP está particularmente comprometido, en particular en Bosnia-Herzegovina, Albania 

y Armenia, a promover el acceso equitativo a los recursos económicos, los servicios básicos, la 

propiedad de la tierra y los recursos naturales para los grupos marginales. Nos hemos enfocado en 

particular en fortalecer la productividad y los ingresos de los pequeños productores de alimentos, el 

acceso a los recursos y estímulos productivos, el conocimiento técnico, los servicios financieros, los 

mercados y las oportunidades que crean valor agregado y empleo, incluidos los no agrícolas. Se han 

llevado a cabo pequeños proyectos comunitarios en Albania a favor de las comunidades que son más 

vulnerables debido a la exclusión social y la pobreza.

 DESARROLLANDO LA INNOVACIÓN Y BUSCANDO NUEVAS 

África

En Níger desarrollamos y probamos un nuevo modelo de estructura/clase para las escuelas primarias 

innovando las técnicas tradicionales de construcción en tierra. En el Níger y Somalia hemos promovido 

medidas innovadoras mediante la valorización del patrimonio cultural material e inmaterial como 

instrumento para promover la cohesión social y las oportunidades de ingresos y empleo. En Somalia 

y Kenya hemos seguido desarrollando metodologías de diálogo comunitario y trabajando de manera 

innovadora en las normas sociales comunitarias como instrumento para prevenir la violencia de género.

América Latina y el Caribe

En todo el continente hemos desarrollado el planteamiento de metodologías innovadoras que 

permiten un mayor impacto de los programas y políticas (soft skills, Acuerdos Territoriales). En Cuba 

hemos continuado implementando acciones en el sector de las artes y la cultura como nuevas 

propuestas para el desarrollo de la economía social y comunitaria.

Además, hemos llevado a cabo investigaciones y experimentos para el desarrollo de nuevas técnicas 

de horticultura, incluso en colaboración con Bioversity International (BI) y la Biodiversity World 

Association (BWA). En Guatemala hemos introducido nuevas metodologías para los servicios de 

estension rural y en Honduras hemos trabajado para dar respuestas innovadoras al grave problema de 

la contaminación de los cursos de agua con plástico.
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IGUALDAD DE GÉNERO

África

En Malí hemos seguido ejecutando programas que promueven los derechos de la mujer mediante el 

fortalecimiento de las capacidades de las organizaciones de mujeres y las oportunidades de creación 

de redes entre las personas y las organizaciones activas en esta esfera. La prevención de la violencia por 

motivos de género y la protección de las víctimas ha sido uno de los ejes de la acción del CISP en Somalia 

y Kenya mediante la integración entre servicios de apoyo a las víctimas, el apoyo a los procesos de 

modificación de las normas sociales que en muchos casos, a nivel comunitario, justifican y promueven 

la violencia y la discriminación, y las medidas de advocacy en las instituciones. El empowerement social 

y económico de las mujeres y de las asociaciones de mujeres ha sido el centro de la acción del CISP en 

el Cuerno de África, Etiopía, Malawi, Mozambique y el Níger. Esto también se ha logrado mediante el 

otorgamiento de becas para promover el acceso a la educación secundaria, universitaria y de posgrado.

América Latina y el Caribe

En toda la zona hemos perfeccionado una estrategia de género para aplicarla de forma transversal 

en los programas y proyectos humanitarios y de desarrollo. En el Ecuador seguimos apoyando a las 

asociaciones de mujeres en la rehabilitación posterior al terremoto.

Mediterráneo y Oriente Medio

En Argelia, el Líbano y Palestina hemos reforzado las intervenciones destinadas a desarrollar servicios 

públicos y políticas de protección social adaptados a las necesidades de la mujer y hemos fomentado 

la participación efectiva de la mujer en las esferas económica, social e institucional. También hemos 

realizado intervenciones para garantizar los derechos de acceso a la salud sexual y reproductiva.  

En Argelia se han fortalecido las asociaciones nacionales que representan los derechos y las aspiraciones 

de la mujer, con especial referencia a las personas necesitadas y en riesgo de marginación, y se ha 

promovido el diálogo entre instituciones y asociaciones sobre cuestiones de igualdad de género.

Italia y la Unión Europea

En Italia y en los países de la Unión Europea hemos dado especial prioridad al quinto Objetivo de 

Desarrollo Sostenible y a sus target en el marco de las iniciativas mundiales de educación ciudadana.

Europa del Este y Asia

En todos los países de la zona, el CISP se compromete a proteger a hombres y mujeres de cualquier 

discriminación y a garantizar la participación plena y efectiva y la igualdad de oportunidades de liderazgo 

para todas las mujeres en todos los niveles de toma de decisiones en la vida política, económica y 

pública, así como como promover la igualdad de género promoviendo la autoestima y la conciencia.
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UN PROGRAMMA DEDICADO A PAOLO

Apoyo a la educación pública y acceso a la educación 

para niñas marginadas en Chiro, en el área occidental  

de Hararghe en Etiopía

La desventaja que sufren las mujeres y las niñas en Etiopía sigue siendo enorme. 

Las cifras de la región de Chiro son incluso peores que las cifras nacionales: sólo 

un cuarto de los estudiantes que se presentan a los exámenes para el diploma son 

chicas. Menos del 20% de los estudiantes acceden posteriormente a a estudios 

universitarios. Son muchas las razones, pero la pobreza, la discriminación contra 

las niñas en las inversiones familiares y la carga de la participación en el trabajo de 

cuidado desempeñan un papel crucial.

Dedicamos un discurso a Paolo Dieci en la Chercher Preparatory School en Chiro, 

Etiopía. Es un instituto público dedicado a la preparación para matricularse en la 

universidad. Lo apoyamos con la ayuda de muchos donantes privados y con el apoyo 

de La7. Desde un punto de vista estructural hemos identificado una necesidad: crear 

una biblioteca como lugar en que los niños y niñas con medios limitados puedan 

encontrar herramientas y materiales para el estudio y la profundización.

También hemos iniciado la creación de un mecanismo de apoyo para las niñas 

procedentes de familias pobres que tienen dificultades para ejercer su derecho a la 

educación en una escuela pública y para crear sus propias oportunidades de entrar 

en el mundo del trabajo o en la universidad. Se trata de un fondo para financiar, 

mediante becas, el alojamiento y el mantenimiento de estas chicas y la continuación 

de sus estudios en la universidad.
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MIGRACIONES Y DERECHOS DE LOS MIGRANTES

África

En el Níger, Malí, Etiopía y Somalia, hemos alentado el fortalecimiento de las oportunidades de desarrollo, 

empowerment e inclusión social y económica de los jóvenes en las regiones afectadas por la migración 

irregular y de riesgo. Estas acciones han ido acompañadas de iniciativas para involucrar y movilizar a la 

sociedad civil y a las comunidades locales en los temas de la acogida, la relación entre la migración y 

el desarrollo y la prevención de conflictos entre las comunidades de acogida y los migrantes. También 

hemos promovido iniciativas para la protección y la asistencia humanitaria a los migrantes en tránsito y 

a los menores no acompañados en la zona del Sahel en particular. Hemos promovido oportunidades de 

retorno voluntario asistido en el Níger, Malí, Mauritania, la República Democrática del Congo, Somalia, 

Kenya, Etiopía, Malawi, Mozambique y Ghana.

América Latina y el Caribe

Hemos prestado asistencia a los migrantes de Venezuela, tanto en Colombia como en el Ecuador. 

Durante el año 2019, también monitoreamos la dinámica migratoria de Centroamérica, especialmente 

de Honduras y Nicaragua.  

Mediterráneo y Oriente Medio

En el Líbano continuamos nuestras intervenciones en favor de los refugiados sirios y las comunidades 

locales de acogida, como parte de la respuesta internacional a la crisis de Siria, en colaboración con 

organismos internacionales, ONG y autoridades locales.

Italia y la Unión Europea

En Italia hemos iniciado proyectos para la integración social y laboral de los migrantes en colaboración 

con las administraciones locales. También hemos llevado a cabo acciones de sensibilización e 

información a la opinión pública centradas en un relato positivo de la integración y acciones de 

pedagogía antirracista en las escuelas.
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PROMOVIENDO LA PAZ  

Africa

La prevención de conflictos ha sido una cuestión transversal en muchos de los países frágiles y violentos 

en los que operamos. En los países del Sahel (Mauritania, el Níger, Malí) y en el Cuerno de África 

hemos promovido medidas de prevención de conflictos relacionados con los recursos en muchos 

programas de fomento de los ingresos y las oportunidades de desarrollo local, en particular en las zonas 

de pastoreo y las zonas urbanas marginales.

América Latina y el Caribe

En Colombia hemos fortalecido nuestra estrategia de apoyo a la implementación de acuerdos de 

paz con especial atención a las dinámicas de participación e involucramiento de las comunidades 

en los procesos de planeación y participación democrática, apoyando a las administraciones locales 

y regionales dentro de la estrategia de desarrollo territorial, incluso como alternativa a la economía 

del narcotráfico. Hemos fortalecido las intervenciones de desarrollo territorial en las zonas fronterizas 

con el Ecuador, para construir alternativas a la economía informal e ilegal. En América Central hemos 

seguido apoyando y promoviendo iniciativas que pueden representar alternativas concretas a la 

violencia y al tráfico de drogas, especialmente para los jóvenes.

Mediterráneo y Oriente Medio

En el Líbano, las intervenciones en respuesta a la crisis de Siria ayudan a promover la inclusión social 

y la coexistencia pacífica entre refugiados sirios y las comunidades libanesas de acogida.
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APOYANDO EL DESARROLLO DE POLÍTICAS INCLUSIVAS 

África

El diálogo entre las instituciones locales, las comunidades y los agentes de la sociedad civil ha sido 

un compromiso transversal en la mayoría de nuestras actividades. En Malí, Kenya y Somalia, por 

ejemplo, se han puesto en marcha acciones de capacitación y promoción del diálogo para fomentar la 

coherencia entre las políticas nacionales de lucha contra la pobreza y los procesos de desarrollo local.

Desde esta perspectiva, el énfasis en la accountability hacia donantes, instituciones y comunidades 

locales es un instrumento indispensable para reforzar la eficacia de estas acciones. Por ejemplo, 

en Etiopía y el Níger hemos promovido iniciativas para fomentar la participación y la ownership 

local  mediante el aumento de la comunicación transparente sobre la asignación de recursos y las 

metodologías de intervención.

América Latina y el Caribe

En el continente hemos consolidado y promovido herramientas relacionadas con las soft skills, apoyando 

a la Mesa Regional de Cooperación sobre Competencias Transversales y Socioemocionales - MESACTS 

e incluyendo el tema y las metodologías desarrolladas en nuevos proyectos para la región. Hemos 

reforzado las medidas en América Central sobre el tema de la discapacidad y el desarrollo inclusivo, en 

particular para las comunidades indígenas.

Europa del Este y Asia

En Bosnia Herzegovina y Albania, el CISP ha apoyado acciones para fortalecer las instituciones, en 

todos los niveles estatales, para que sean más efectivas, responsables y transparentes y para fomentar 

y apoyar procesos de toma de decisiones receptivos, inclusivos, participativos y representativos. Nos 

enfocamos en intervenciones de manejo sustentable y participativo del territorio, los recursos naturales 

y culturales a través de la promoción de mecanismos de consulta y participación activa, potenciando 

los diversos intereses sectoriales públicos y privados y apoyando la creación de observatorios de 

implementación de políticas. En Bosnia Herzegovina, se ha creado una entidad multiactor que incluye 

organismos públicos, universidades y asociaciones de la sociedad civil que tiene como objetivo fomentar 

el intercambio y la colaboración entre actores en sectores específicos como la investigación científica 

y la educación superior, la gobernanza, el medio ambiente y el turismo sostenible. En Albania, el CISP 

ha contribuido al fortalecimiento de grupos de jóvenes agentes de desarrollo local que promueven el 

diálogo con las instituciones y autoridades locales para contribuir al desarrollo sostenible y el apoyo a 

los grupos más vulnerables.
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MEDIO AMBIENTE Y CAMBIO CLIMÁTICO

África
Il rafforzamento della capacità delle comunità locali di adattarsi al cambiamento climatico aumentando 

la resilienza El fortalecimiento de la capacidad de las comunidades locales para adaptarse al cambio 

climático mediante el aumento de la resiliencia de las propias comunidades vulnerables fue el tema 

central de muchos programas en Etiopía, Mauritania y Kenya (medidas en las regiones semiáridas), 

el Níger (desarrollo de técnicas tradicionales de construcción), Malawi y Mozambique (prevención y 

adaptación a los desastres naturales relacionados con el cambio climático) en 2019. En Kenya hemos 

promovido una atención especial a la economía de las zonas costeras.

América Latina y el Caribe
En 2019 seguimos participando activamente en la red latinoamericana de reducción y prevención 

de desastres. En Venezuela llevamos a cabo proyectos en el área del cambio climático.   En América 

Central, ampliamos nuestras intervenciones en el ámbito de la gestión de los recursos naturales, 

reforzando las alianzas con actores italianos y europeos y articulando estas acciones en estrategias de 

seguridad alimentaria y desarrollo inclusivo.

Europa del Este y Asia

En 2019, se fortaleció el compromiso del CISP, en particular en los Balcanes, de garantizar la conservación, 

restauración y uso sostenible de los ecosistemas y sus servicios, en particular bosques y montañas, en 

la promoción de la implementación de una gestión forestal sostenible, asegurando la conservación 

de la biodiversidad y la promoción de medidas urgentes y significativas para reducir la degradación de 

los hábitats naturales, deteniendo la pérdida de biodiversidad también mediante la integración de los 

valores de los ecosistemas y la biodiversidad en la planificación nacional y local, en los procesos de 

desarrollo, en las estrategias de reducción de la pobreza. Como parte de estas acciones, por ejemplo, 

el CISP ha apoyado en Bosnia Herzegovina la creación de una colección biológica que se albergará en 

el Museo Nacional de Sarajevo y que incluye: 911 muestras de plantas e identificación de 461 especies y 

subespecies de flora en el territorio protegido de Konjuh (Cantón de Tuzla - BiH), una base de datos para 

gestionar fácilmente las muestras y la presentación de la colección a través de la web.
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ATENCIÓN AL PATRIMONIO CULTURAL

África

Seguimos trabajando en la promoción y la mejora del patrimonio cultural material e inmaterial como 

instrumento de inclusión y cohesión social en Somalia, Kenya y el Níger. En particular, hemos apostado 

por la promoción de aptitudes y oportunidades de ingresos para jóvenes y mujeres en situaciones 

vulnerables, en la utilización de la identidad cultural como instrumento para el diálogo y en la mejora de 

técnicas y aptitudes tradicionales para satisfacer las necesidades de la población.

América Latina y el Caribe

Hemos realizado intervenciones en el sector cultural y artístico en Cuba, también para acompañar el 

proceso de reforma y fortalecimiento de la autonomía de las autoridades locales que se inicia con la 

labor de reforma constitucional. Hemos consolidado una red regional en el sector cultural, con algunas 

instituciones cubanas de excelencia como referencia. Hemos seguido promoviendo la cultura como 

pilar para la construcción y difusión de la paz en los proyectos de Colombia.

Mediterráneo y Oriente Medio

La intervención sobre el turismo sostenible en Palestina, el Líbano, Jordania e Italia (Sicilia) tiene por 

objeto tanto promover el empleo y el desarrollo económico como mejorar y amparar al mismo tiempo 

el patrimonio cultural e histórico y las identidades de los territorios, haciendo hincapié en las tradiciones 

comunes en el Mediterráneo también como una oportunidad para el diálogo. Entre las intervenciones 

en Palestina, los proyectos en Jerusalén Oriental tienen por objeto salvaguardar la identidad cultural 

palestina en Jerusalén Oriental, también poniendo en valor el patrimonio cultural como una oportunidad 

de ingreso e inclusión.

Formación superior
La enseñanza superior es por su propia naturaleza "transversal" con respecto a las prioridades estratégicas 

y en particular, en la práctica del CISP, incorpora lo siguiente: Construir puentes, promover el diálogo y la 

integración; Acceso a servicios de calidad; Igualdad de género; Migración y derechos de los migrantes; 

Apoyo al desarrollo de políticas inclusivas. En los proyectos de educación superior, estas prioridades se han 

concretado en el fortalecimiento de la colaboración y el diálogo entre los países, la colaboración entre las 

instituciones universitarias y los agentes internacionales y locales de la sociedad civil, la colaboración entre 

las instituciones universitarias públicas y privadas, la participación en la educación superior de instituciones 

internacionales, como el PNUD, la FAO y la UNESCO, el vínculo entre universidades, la investigación y 

los planes de desarrollo territorial. Además, se promueve el acceso a la educación de posgrado de los 

grupos vulnerables (por género, ingresos, discapacidad, otros factores) mediante la asignación de becas 

específicas. En 2019 reforzamos la red de Maestrías del Cooperation and Development Network (CDN). 

En Italia con la Universidad de Pavia y el Almo Collegio Borromeo; en Kenya con la Universidad Kenyatta 

y el Tangaza College, en Palestina con la Universidad de Belén, en Nepal con la Western University, en 

Colombia con la ELACID (Escuela Latinoamericana de Cooperación y Desarrollo) y la Universidad del 

Norte. En cada una de estas entidades se han ofrecido maestrías en cooperación internacional y se han 

intensificado considerablemente las relaciones académicas entre los países.

En Kenya, con el Tangaza College y en colaboración con la Kenyatta University, hemos elaborado 

cursos sobre desarrollo humano a nivel de licenciatura, maestría y doctorado y hemos ofrecido cursos 

breves de especialización para profesionales. También hemos impartido cursos de capacitación avanzada 

sobre diseño y evaluación como parte de los planes de Capacity Building para gobiernos locales como 

Bangladesh y el Sudán.
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